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NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY (ES) 
č. 1161/2005 

ze dne 6. července 2005 

o sestavování čtvrtletních nefinančních účtů podle institucionálních 
sektorů 

EVROPSKÝ PARLAMENT A RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství, a zejména 
na čl. 285 odst. 1 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Komise, 

s ohledem na stanovisko Evropské centrální banky ( 1 ), 

v souladu s postupem stanoveným v článku 251 Smlouvy ( 2 ), 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Akční plán pro statistické požadavky hospodářské a měnové unie, 
potvrzený Radou ve složení pro hospodářské a finanční záleži­
tosti v září roku 2000, uvádí, že existuje naléhavá potřeba omeze­
ného souboru čtvrtletních účtů podle sektorů a že by tyto účty 
měly být k dispozici do 90 dnů od skončení daného čtvrtletí. 

(2) Společná zpráva Rady ve složení pro hospodářské a finanční 
záležitosti a Komise pro Evropskou radu o statistice a ukazatelích 
eurozóny, přijatá Radou ve složení pro hospodářské a finanční 
záležitosti dne 18. února 2003, zdůrazňuje, že by hlavní prioritní 
činnosti v několika oblastech, včetně čtvrtletních národních účtů 
podle institucionálních sektorů, měly být plně uskutečněny do 
roku 2005. 

(3) Analýza cyklických pohybů hospodářství Evropské unie a prová­
dění měnové politiky v rámci hospodářské a měnové unie vyža­
dují makroekonomické statistické údaje o hospodářském chování 
a vzájemných vztazích mezi jednotlivými institucionálními 
sektory, jež nelze určit z údajů sestavených na úrovni hospodář­
ství jako celku. Proto je zapotřebí předkládat čtvrtletní účty podle 
institucionálních sektorů pro Evropskou unii jako celek a pro 
eurozónu. 

(4) Předkládání těchto účtů je součástí celkového cíle vytvořit 
soustavu ročních a čtvrtletních účtů pro Evropskou unii a pro 
eurozónu. Tato soustava zahrnuje hlavní makroekonomické 
souhrnné ukazatele a finanční i nefinanční účty podle instituci­
onálních sektorů. Cílem je dosažení shody u všech těchto účtů a s 
ohledem na účty zbytku světa shody mezi platební bilancí a údaji 
národních účtů. 

▼B 
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( 1 ) Úř. věst. C 42, 18.2.2004, s. 23. 
( 2 ) Stanovisko Evropského parlamentu ze dne 30. března 2004 (Úř. věst. C 103 

E, 29.4.2004, s. 141), společný postoj Rady ze dne 8. března 2005 (dosud 
nezveřejněný v Úředním věstníku) a postoj Evropského parlamentu ze dne 
26. května 2005 (dosud nezveřejněný v Úředním věstníku).



 

(5) Sestavování evropských účtů podle institucionálních sektorů 
v souladu se zásadami Evropského systému národních a regionál­
ních účtů ve Společenství, jak je stanoven v nařízení Rady (ES) 
č. 2223/96 ( 1 ), vyžaduje, aby členské státy předávaly čtvrtletní 
národní účty podle institucionálních sektorů. Evropské účty 
však musí odrážet hospodářství evropského prostoru jako celku 
a mohou se lišit od prostého souhrnu účtů členských států. Cílem 
je zejména zohlednit operace orgánů a institucí Evropské unie na 
účtech předmětné oblasti (Evropské unie, popřípadě eurozóny). 

(6) Sestavování specifických statistických údajů Společenství se řídí 
pravidly stanovenými v nařízení Rady (ES) č. 322/97 ze dne 
17. února 1997 o statistice Společenství ( 2 ). 

(7) Jelikož cíle tohoto nařízení, totiž sestavování čtvrtletních nefi­
nančních účtů podle institucionálních sektorů pro Evropskou 
unii a pro eurozónu, nemůže být uspokojivě dosaženo na úrovni 
členských států, a proto, z důvodu rozsahu a účinků, jej může být 
lépe dosaženo na úrovni Společenství, může Společenství 
přijmout opatření v souladu se zásadou subsidiarity stanovenou 
v článku 5 Smlouvy. V souladu se zásadou proporcionality stano­
venou v uvedeném článku nepřekračuje tato směrnice rámec toho, 
co je nezbytné pro dosažení tohoto cíle. Zejména by po členských 
státech, pokud přispívají k evropským součtům pouze zanedba­
telně, nemělo být požadováno, aby hlásily své údaje ve všech 
podrobnostech. 

(8) Opatření nezbytná k provedení tohoto nařízení by měla být přijata 
v souladu s rozhodnutím Rady 1999/468/ES ze dne 28. června 
1999 o postupech pro výkon prováděcích pravomocí svěřených 
Komisi ( 3 ). 

(9) Proběhly konzultace s Výborem pro statistické programy, 
zřízeným rozhodnutím Rady 89/382/EHS, Euratom ( 4 ), a s 
Výborem pro měnovou a finanční statistiku a statistiku platební 
bilance, zřízeným rozhodnutím Rady 91/115/EHS ( 5 ), 

PŘIJALY TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Účel 

Toto nařízení stanoví společný rámec pro příspěvky členských států 
k sestavování čtvrtletních evropských nefinančních účtů podle instituci­
onálních sektorů. 

▼B 
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( 1 ) Úř. věst. L 310, 30.11.1996, s. 1. Nařízení naposledy pozměněné nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1267/2003 (Úř. věst. L 180, 
18.7.2003, s. 1). 

( 2 ) Úř. věst. L 52, 22.2.1997, s. 1. Nařízení ve znění nařízení Evropského parla­
mentu a Rady (ES) č. 1882/2003 (Úř. věst. L 284, 31.10.2003, s. 1). 

( 3 ) Úř. věst. L 184, 17.7.1999, s. 23. 
( 4 ) Úř. věst. L 181, 28.6.1989, s. 47. 
( 5 ) Úř. věst. L 59, 6.3.1991, s. 19.



 

Článek 2 

Předávání čtvrtletních nefinančních účtů podle institucionálních 
sektorů 

1. Členské státy předávají Komisi čtvrtletní nefinanční účty podle 
institucionálních sektorů, jak je uvedeno v příloze, zpočátku kromě 
položek P.1, P.2, D.42, D.43, D.44, D.45 a B.4G. 

▼M1 
2. Časový plán pro předávání každé z položek P.1, P.2, D.42, D.43, 
D.44, D.45 a B.4G a případné rozhodnutí požadovat rozpis operací 
uvedených v příloze podle odpovídajícího sektoru přijímá Komise. 
Tato opatření, jež mají za účel změnit jiné než podstatné prvky tohoto 
nařízení včetně jeho doplněním, se přijímají regulativním postupem 
s kontrolou podle čl. 8 odst. 3. Toto rozhodnutí bude přijato až poté, 
co Komise podá Evropskému parlamentu a Radě zprávu o provádění 
tohoto nařízení v souladu s článkem 9. 

▼B 
3. Čtvrtletní údaje uvedené v odstavci 1 se předávají Komisi nejpoz­
ději 90 kalendářních dnů od skončení čtvrtletí, ke kterému se vztahují. 
Během přechodného období tří let od vstupu tohoto nařízení v platnost 
jsou čtvrtletní údaje uvedené v odstavci 1 poskytovány Komisi nejpoz­
ději 95 kalendářních dnů od skončení čtvrtletí, ke kterému se vztahují. 
Současně se předávají veškeré revize údajů za předchozí čtvrtletí. 

▼M1 
4. Komise může upravit nejvíce o pět dní dobu předání uvedenou 
v odstavci 3. Toto opatření, jež má za účel změnit jiné než podstatné 
prvky tohoto nařízení, se přijímá regulativním postupem s kontrolou 
podle čl. 8 odst. 3. 

▼B 
5. První předání čtvrtletních údajů se týká údajů za třetí čtvrtletí roku 
2005. Členské státy tyto údaje poskytnou nejpozději 3. ledna 2006. Toto 
první předání zahrnuje zpětné údaje za období od prvního čtvrtletí roku 
1999. 

▼M2 
Pro Chorvatskou republiku se první předání čtvrtletních údajů týká 
údajů za třetí čtvrtletí roku 2014. Chorvatská republika předá tyto 
údaje nejpozději do 29. prosince 2015. Toto první předání zahrnuje 
zpětné údaje za období od prvního čtvrtletí roku 2012. 

▼B 

Článek 3 

Oznamovací povinnosti 

1. Všechny členské státy předávají údaje popsané v příloze, pokud 
jde o sektor zbytku světa (S.2) a sektor vládních institucí (S.13). 
Členský stát, jehož hrubý domácí produkt v běžných cenách zpravidla 
představuje více než 1 % daného souhrnu Společenství, předá údaje 
popsané v příloze pro všechny institucionální sektory. 

▼B 
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2. Komise určí procento celkového hrubého domácího produktu 
Společenství v běžných cenách, jež zpravidla představuje hrubý domácí 
produkt členského státu, jak je uvedeno v odstavci 1, na základě arit­
metického průměru ročních údajů za poslední tři roky předaných člen­
skými státy. 

▼M1 
3. Komise může upravit podíl (1 %) souhrnu Společenství uvedený 
v odstavci 1. Toto opatření, jež má za účel změnit jiné než podstatné 
prvky tohoto nařízení, se přijme regulativním postupem s kontrolou 
podle čl. 8 odst. 3. 

▼B 
4. Komise může přijmout odchylky od tohoto nařízení, pokud vnit­
rostátní statistické soustavy vyžadují rozsáhlé úpravy. Tyto odchylky 
nesmějí trvat déle než tři roky ode dne vstupu tohoto nařízení v platnost 
nebo ode dne vstupu v platnost prováděcích opatření přijatých postupem 
podle čl. 8 odst. 2. 

Článek 4 

Definice a normy 

Normy, definice, klasifikace a účetní pravidla pro údaje předávané pro 
účely tohoto nařízení stanoví nařízení (ES) č. 2223/96 (dále jen „naří­
zení o ESA“). 

Článek 5 

Zdroje údajů a požadavky na shodu 

1. Členské státy sestaví informace požadované podle tohoto nařízení 
s použitím všech zdrojů, které pokládají za významné, přičemž dají 
přednost přímým informacím, jako jsou správní zdroje nebo šetření 
týkající se podniků a domácností. 

Pokud takové přímé informace nelze shromáždit, zejména pokud jde 
o zpětné údaje požadované podle čl. 2 odst. 5, mohou být předány 
nejlepší odhady. 

2. Údaje předávané členskými státy pro účely tohoto nařízení musí 
být slučitelné se čtvrtletními nefinančními účty vládních institucí a se 
čtvrtletními hlavními souhrnnými údaji za celé hospodářství, předáva­
nými Komisi v rámci programu předávání údajů obsaženého v nařízení 
o ESA. 

3. Čtvrtletní údaje předávané členskými státy pro účely tohoto naří­
zení se strukturálně přizpůsobí odpovídajícím ročním údajům před­
ávaným v rámci programu předávání údajů obsaženého v nařízení 
o ESA. 

▼B 

2005R1161 — CS — 01.07.2013 — 002.001 — 5



 

Článek 6 

Normy kvality a zprávy 

▼M1 
1. Členské státy přijmou veškerá potřebná opatření k zajištění 
postupného zlepšování kvality předávaných údajů za účelem splnění 
společných norem kvality, které vymezuje Komise. Tato opatření, 
která zavádějí společné normy kvality a jež mají za účel změnit jiné 
než podstatné prvky tohoto nařízení jeho doplněním, se přijímají regu­
lativním postupem s kontrolou podle čl. 8 odst. 3. 

▼B 
2. Členské státy poskytnou Komisi aktualizovaný popis použitých 
zdrojů, metod a statistických zpracování do jednoho roku od prvního 
předání údajů. 

3. Členské státy uvědomí Komisi o významných metodických či 
jiných změnách, které by mohly ovlivnit předávané údaje, nejpozději 
do tří měsíců poté, co daná změna nabude účinku. 

▼M1 __________ 

Článek 8 

Postup projednávání ve výboru 

1. Komisi je nápomocen Výbor pro statistické programy. 

2. Odkazuje-li se na tento odstavec, použijí se články 5 a 7 rozhod­
nutí 1999/468/ES s ohledem na článek 8 zmíněného rozhodnutí. 

Doba uvedená v čl. 5 odst. 6 rozhodnutí 1999/468/ES je tři měsíce. 

3. Odkazuje-li se na tento odstavec, použijí se čl. 5a odst. 1 až 4 
a článek 7 rozhodnutí 1999/468/ES s ohledem na článek 8 zmíněného 
rozhodnutí. 

▼B 

Článek 9 

Zpráva o provádění 

Do pěti let od vstupu tohoto nařízení v platnost předloží Komise Evrop­
skému parlamentu a Radě zprávu o jeho provádění. 

Tato zpráva zejména 

a) poskytne informace o kvalitě zpracovaných statistik; 

b) vyhodnotí přínos sestavených statistik pro Společenství, členské státy 
a poskytovatele a uživatele statistických informací ve vztahu 
k nákladům na ně; 

c) určí oblasti možného zlepšení a změn, které jsou z hlediska získa­
ných výsledků považované za nutné. 

▼B 
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Článek 10 

Vstup v platnost 

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení 
v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech 
členských státech. 

▼B 
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